
GEBRAUCHSANWEISUNG        INSTRUCTIONS FOR USE         INSTRUCCIONES DE USO         GEBRUIKSAANWIJZING

Art.-Nr.
Art. No.
N. º art.
Art.-Nr.

REF Größe
Size
Talla
Grootte

10005382 107014 S
10005380 107021 M
10005380 107022 L

DE	 STIMULATIONSHANDSCHUHE
EN	 STIMULATION GLOVES
ES	 GUANTES DE ESTIMULACIÓN
NL	 STIMULATIEHANDSCHOEN
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DE Gebrauchsanweisung
Zweckbestimmung		
STIMEX® Stimulationshandschuhe (im folgenden 
Text kurz „Handschuhe“ genannt) sind ein Me-
dizinprodukt der Klasse I. Sie dienen der vollflä-
chigen leitfähigen Verbindung zwischen einem 
Elektrostimulationsgerät und den Händen eines 
Patienten, um das Gerät seiner Zweckbestim-
mung entsprechend anzuwenden. Die Handschu-
he dienen der Zufuhr von elektrischer Energie.

Indikation 
(Wozu darf ich die Handschuhe benutzen?)
Die Handschuhe können anstelle von Selbst-
klebeelektroden angewendet werden bei allen 
Schmerzen an den Händen. Die konkreten Krank-
heitsbilder werden in der Gebrauchsanweisung 
des verwendeten Elektrostimulationsgerätes an-
gegeben.	

Kontraindikationen
(Wann darf ich die Handschuhe nicht oder nur 
nach Rücksprache mit dem zuständigen Arzt 
verwenden?)
	» Wunden und Hauterkrankungen im Handbe-
reich

	» Unverträglichkeit gegenüber den verwendeten 
Handschuhmaterialien

	» Vorsicht! Bitte beachten Sie zusätzlich die Kon-
traindikationen des verwendeten Elektrostimu-
lationsgerätes.

Sicherheitshinweise	
	» Eine Überdehnung des Bundes kann zum Naht-
ausriss an der innenseitigen Isolierung des 
Druckknopfes führen! Dadurch kann es zum di-

rekten Hautkontakt mit dem Druckknopf kom-
men, was Hautschäden zur Folge haben kann. 
Bitte vergewissern Sie sich deshalb vor jeder 
Verwendung des Produktes, dass die Isolierung 
intakt ist.

	» Tragen Sie während der Therapie keinen me-
tallischen Schmuck wie z. B. Armkettchen,  Rin-
ge oder Piercings.

	» Fassen Sie während der Therapie keine metalli-
schen Gegenstände an.

	» Während der Stimulation sollten sich die Hand-
schuhe nicht gegenseitig berühren. Anderen-
falls entsteht ein Kurzschluss, der die Stimu-
lation beendet. Bei erneutem voneinander 
Entfernen der Handschuhe würde die Stimu-
lation sofort wieder eintreten, was als unange-
nehm empfunden werden könnte.

	» Vor dem Entfernen der Handschuhe immer das 
Elektrostimulationsgerät ausschalten.

	» Handschuhe können Hautirritationen verursa-
chen durch eine Unverträglichkeit oder Allergie 
gegenüber den verwendeten Handschuhma-
terialien. Bei Auftreten von Hautirritationen ist 
vor einer weiteren Anwendung ärztlicher Rat 
einzuholen.

	» Um eventuelle Hautirritationen zu vermeiden, 
sollten die Handschuhe nur so lange wie für die 
Therapie nötig getragen werden.

	» Die Handschuhe sollten aus hygienischen  
Gründen nur von einer Person benutzt werden.

Anwendung		
	» Stecken Sie den Stecker vom Anschlusskabel 
des Elektrostimulationsgerätes in den beilie-
genden Druckknopfadapter und clipsen Sie 
diesen auf den jeweiligen Druckknopf am Bund 
der Handschuhe.
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	» Sie können nur einen Handschuh oder beide 
verwenden. Sie können auch einen Handschuh 
und eine Selbstklebelektrode anbringen. Hier-
zu beachten Sie bitte die Elektrodenanlage-
empfehlungen in der Gebrauchsanweisung des 
Elektrostimulationsgerätes. Der Handschuh er-
setzt in der dortigen Empfehlung die Selbstkle-
beelektrode an der Hand.

	» Durchfeuchten Sie die Handschuhe gründlich 
mit Leitungswasser. Zum einfacheren Anziehen 
können Sie auch vor dem Durchfeuchten der 
Handschuhe diese anziehen.

	» Ziehen Sie beide Handschuhe vorsichtig an. 
Beachten Sie die Sicherheitshinweise zum Ge-
brauch des Produktes.

	» Schalten Sie das Elektrostimulationsgerät ein 
und erhöhen Sie die Intensität, bis sich ein deut-
lich spürbares Stromgefühl einstellt. Therapie-
ren Sie nach Vorgabe des verordnenden Arztes.

	» Schalten Sie vor dem Entfernen der Handschuhe 
immer zuerst das Elektrostimulationsgerät aus.

Reinigungs- und Pflegehinweise
	» Lassen Sie die Handschuhe nach der Therapie 
und nach dem Waschen lufttrocknen.

	» Waschen Sie die Handschuhen bitte separat, 
bei maximal 30 °C, per Handwäsche. Falls nötig, 
benutzen Sie zur Reinigung ein flüssiges Fein-
waschmittel und waschen Sie die Handschuhe 
anschließend mit klarem Leitungswasser aus.

	» Wringen Sie die Handschuhe nicht aus!

Angaben zu den verwendeten Hand-
schuhmaterialien
Handschuhe bestehen aus Polyester, Elastan, 
Polyurethan, mit eingewebten Silberfäden.

Angaben zu verwendbaren / zugelasse-
nen Elektrostimulationsgeräten
Die Handschuhe können mit allen von Pieren-
kemper produzierten Elektrostimulationsgeräten 
verwendet werden.

Kurzgebrauchsanweisung
Bitte lesen Sie vor Gebrauch der Handschuhe die Ge-
brauchsanweisung sorgfältig durch und orientieren Sie 
sich an den Bildzeichen auf der Verpackung der Hand-
schuhe. Beachten Sie die Sicherheitshinweise zum Ge-
brauch des Produktes.
Stecken Sie den Stecker vom Anschlusskabel des Elektro-
stimulationsgerätes in den beiliegenden Druckknopfad-
apter und clipsen Sie diesen auf den jeweiligen Druck-
knopf am Bund der Handschuhe.

Ziehen Sie beide Handschuhe vorsichtig an und durch-
feuchten Sie sie gut.

Schalten Sie das Elektrostimulationsgerät ein und er-
höhen Sie die Intensität, bis sich ein deutlich spürbares 
Stromgefühl einstellt. Therapieren Sie nach Vorgabe des 
verordnenden Arztes.
Verwenden Sie die Handschuhe nicht auf verletzter oder 
erkrankter Hautoberfläche.

Berühren Sie während der Therapie mit den Handschu-
hen keine metallischen Gegenstände.

Bringen Sie die Handschuhe während der Therapie 
nicht in Kontakt zueinander.

Tragen Sie während der Therapie mit den Handschuhen 
keine Uhr und keinen Schmuck wie z. B. Ringe oder Arm-
bänder.

Berühren Sie während der Therapie mit den Handschu-
hen keine elektronischen Geräte wie z. B. Mobiltelefone 
oder Fernseher.

Waschen Sie die Handschuhe bitte separat, bei maximal 
30 °C, per Handwäsche. Wringen Sie die Handschuhe 
nicht aus!

Die Handschuhe nicht bei Umgebungstemperaturen 
unter 5 °C und über 35 °C verwenden.

Erklärung der Symbole
Hersteller

Vertrieb

Mit der Anbringung der CE-Kennzeichnung erklärt der Her-
steller, dass das Produkt alle zutreffenden Anforderungen 
der zu berücksichtigenden EG-Richtlinien erfüllt und ein für 
das Produkt vorgeschriebenes Konformitätsbewertungs-
verfahren erfolgreich abgeschlossen wurde.
Umweltschutz. Entsorgen Sie das Produkt nicht in den 
normalen Hausmüll. Bringen Sie es zum Recycling zu einer 
offiziellen Sammelstelle. Auf diese Weise helfen Sie die 
Umwelt zu schonen
Achtung! Die sichere Anwendung des Produktes erfordert 
die Befolgung der Gebrauchsanweisung.
Artikelnummer
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LOT-Nummer

Achtung! Das Produkt birgt nicht-offensichtliche Risiken. 
Sicherheitsvorkehrungen, enthalten in der Gebrauchsan-
weisung, beachten!
Einzelner Patient – mehrfach anwendbar

Medizinprodukt

Eindeutige Produktidentifizierung

Herstellungsdatum

Nicht aus(wringen) oder verdrehen

EN  Instructions for Use
Intended use
STIMEX® stimulation gloves (hereinafter referred 
to as ‘gloves’) are class I medical devices. They 
serve to form a full-area conductive connection 
between the electrical stimulation device and a 
patient‘s hands, in order to use the device as in-
tended. The gloves are used to supply electrical 
energy.

Indication 
(Wherefore may I use the gloves?)
The gloves can be used instead of the self-adhe-
sive electrodes and are intended for use in any 
kind of pain in the hands. The specific indications 
are described in the instructions for use of the 
electro-stimulation device.

Contraindications
(When may I not use the gloves or when may I 
only use the gloves after consultation with the 
appropriate physician?)
	» Wounds and skin diseases in the hand area
	» Incompatibility with the glove materials used
	» Caution! Please consider additionally the con-
traindications of the used electro-stimulation 
device.

Safety information
	» Overextending the edge can cause the seam to 
tear on the inside insulation of the pushbutton! 
This can lead to direct contact with the push-
button, which can result in damage to the skin. 

Please therefore make sure that the insulation 
is intact each time before using the product.

	» Do not wear any metallic jewellery, such as 
bracelets, rings, or piercings during therapy.

	» Do not touch any metallic things during the 
therapy

	» Do not contact the gloves with eachother dur-
ing the stimulation. Otherwise a short circuit 
occurs which would stop the stimulation. When 
the gloves are removed from eachother again, 
the stimulation would continue at once. This 
could cause unpleasant sentiments.

	» Always switch off the electrical stimulation de-
vice before removing the gloves.

	» gloves can cause skin irritations due to an in-
compatibility or allergy to the glove materials 
used. If skin irritations occur, seek medical ad-
vice before continuing application.

	» To avoid potential skin irritations, the gloves 
should only be worn as long as necessary for 
the therapy.

	» The gloves should only be used by one person 
for hygienic reasons.

Application
	» Plug the connecting cable plug of the electrical 
stimulation device into the pushbutton adapter 
provided and clip this onto the respective push-
button at the edge of the gloves.

	» Thoroughly soak the gloves with water. To 
dress more easily you can already put on the 
the gloves before soaking.

	» Put on both gloves carefully. Follow the safety 
information for use of the product.

	» Switch on the electrical stimulation device and 
increase the intensity until you clearly feel an 
electrical current. Perform the therapy as pre-
scribed by your physician.

	» Always first switch off the electrical stimulation 
device before removing the gloves.

Cleaning and care
	» Allow the gloves to dry in the air after therapy 
and after washing.

	» Please wash the gloves separately, at maximum 
30 °C, hand wash only. If necessary, use a liquid 
mild detergent and then rinse the gloves with 
clear tap water.

	» Do not wring out the gloves!



GEBRAUCHSANWEISUNG        INSTRUCTIONS FOR USE         INSTRUCCIONES DE USO         GEBRUIKSAANWIJZING

Information on the material used for 
the gloves
gloves are made fromPolyester, Elatane, Polyu-
tethane, with interwoven silver threads.

Data on the electrical stimulation de-
vices used/ approved
The gloves can be used with all electrical stimula-
tion devices manufactured by Pierenkemper.

Brief instructions for use
Before using the gloves, please read the instruc-
tions for use carefully and follow the pictographs 
on the packaging of the gloves. . Follow the safety 
information for use of the product.
Plug the connecting cable plug of the electrical stim-
ulation device into the pushbutton adapter provid-
ed and clip this onto the respective pushbutton at 
the edge of the gloves.
Put on both gloves carefully and moisten them well.

Switch on the electrical stimulation device and in-
crease the intensity until you clearly feel an electrical 
current. Perform the therapy as prescribed by your 
physician.
Do not use the gloves on injured or diseased areas 
of skin.

Do not touch any metallic objects with the gloves 
during therapy.

Do not bring the gloves into contact with one anoth-
er during therapy.

Do not wear any watches or jewellery, such as rings 
or bracelets, during therapy with the gloves.

Do not touch any electronic devices, such as mo-
bile phones or televisions, during therapy with the 
gloves.
Please wash the gloves separately, at maximum 30 
°C, hand wash only. Do not wring out the gloves!

Do not use the gloves at ambient temperatures be-
low 5 °C or above 35 °C.

Explanation of the symbols
Manufacturer

Distribution

By affixing the CE marking,  the manufacturer declares that 
the product fulfills all applicable requirements of the EC 
directives to be taken into account and that a conformity as-
sessment  procedure prescribed for the product has been 
successfully completed.
Environmental protection. Do not dispose of the product in 
the normal household waste. Take it to an official collection 
point for recycling. By doing so, you  will help to protect the 
environment.
Attention! The safe use of the product requires following 
the instructions for use.
Article number

LOT number

Attention! The product presents non-obvious risks. Observe 
the safety precautions contained in the instruction for use!

Single Patient – multiple use

Medical Device

Unique Device Identifier

Date of manufacture

Do not wring out or twist

ES  Instrucciones de uso
Uso previsto
Los guantes de estimulación STIMEX® (en lo suce-
sivo denominados «guantes») son un un disposi-
tivo médico de clase I. Se utilizan para conducir 
electricidad en toda la superficie entre un dispo-
sitivo de electroestimulación y las manos de un 
paciente, con el fin de utilizar el dispositivo para 
su uso previsto.. Los guantes sirven para suminis-
trar energía eléctrica.

Indicación 
(¿Para qué puedo usar los guantes?)
Los guantes pueden usarse en lugar de los elec-
trodos autoadhesivos para cualquier dolor en 
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las manos. Los cuadros clínicos específicos se 
indican en las instrucciones de uso del aparato 
de electroestimulación utilizado.

Contraindicaciones
(¿Cuándo utilizar o no utilizar los guantes tras 
consultarlo con el médico competente?)
	» Lesiones y enfermedades cutáneas en la zona 
de las manos.

	» Intolerancia a los materiales utilizados en los 
guantes.

	» ¡Precaución! Por favor, tenga en cuenta, ade-
más, las contraindicaciones del dispositivo de 
electroestimulación utilizado.

Información de seguridad
	» Estirar en exceso el borde puede rasgar la cos-
tura de la protección interna del interruptor de 
botón, lo que puede hacer que la piel entre en 
contacto directo con el interruptor y se pro-
duzcan lesiones. Asegúrese siempre de que el 
producto está en perfectas condiciones antes 
de cada uso.

	» No lleve ninguna joya metálica durante la esti-
mulación (como pulseras, anillos o piercings).

	» No toque ningún objeto metálico durante la es-
timulación.

	» Durante la estimulación, los guantes no deben 
tocarse entre sí. De lo contrario, se producirá 
un cortocircuito que pondrá fin a la estimula-
ción. Si los guantes se volvieran a separar, la 
estimulación se reanudaría inmediatamente, lo 
cual podría resultar desagradable.

	» Apague siempre primero el dispositivo de elec-
troestimulación antes de quitarse los guantes.

	» Los guantes pueden producir irritación cutánea 
debido a intolerancias o alergias a los materia-
les de fabricación. Si se produjeran irritaciones 
cutáneas, hable con su médico antes de conti-
nuar con el tratamiento.

	» Para evitar posibles irritaciones cutáneas, los 
guantes solo deben utilizarse durante la tera-
pia.

	» Por motivos de higiene, los guantes solo deben 
ser usados por una persona.

Modo de empleo
	» Introduzca el enchufe del cable de conexión del 
dispositivo de electroestimulación en el adap-
tador de botón suministrado y engánchelo en 
el pulsador correspondiente en el borde del 
guante.

	» Puede usar un solo guante o ambos. También 
puede colocarse un guante y un electrodo au-
toadhesivo. Para ello, siga las recomendaciones 
de colocación de los electrodos descritos en las 
instrucciones de uso del aparato de electroes-
timulación. En dicha recomendación, el guante 
sustituye al electrodo autoadhesivo en la mano.

	» Humedezca bien los guantes con agua del gri-
fo. Para que sea más fácil ponerse los guantes, 
también puede ponérselos antes de mojarlos.

	» Póngase con cuidado los dos guantes. 
	» Encienda el dispositivo de electroestimulación 
y aumente la intensidad hasta que note clara-
mente la corriente eléctrica. Realice la terapia 
tal y como le haya indicado el médico que se 
los recetó.

	» Antes de quitarse los guantes, apague siempre 
primero el dispositivo de estimulación.

Instrucciones para la limpieza y el 
cuidado
	» Tras la terapia, lave los guantes y déjelos secar 
al aire.

	» Lave por separado y a mano los guantes a una 
temperatura máxima de 30 °C. Si es necesario, 
utilice un detergente y aclare los guantes con 
agua del grifo.

	» No escurra los guantes.

Información sobre los materiales utili-
zados en los guantes
Los guantes están fabricados en poliéster, elas-
tano y poliuretano con hilos de plata entretejido.

Información sobre los dispositivos de 
electroestimulación utilizados/autor-
izados
Los guantes pueden utilizarse con todos los dis-
positivos de electroestimulación fabricados por 
Pierenkemper.

Breves instrucciones de uso
Antes de utilizar los guantes, lea atentamente 
las instrucciones de uso y siga las imágenes del 
embalaje de los guantes. Siga las instrucciones 
de seguridad de uso del producto.
Introduzca el enchufe del cable de conexión 
del dispositivo de electroestimulación en el 
adaptador de botón suministrado y engánchelo 
en el pulsador correspondiente en el borde del 
guante.
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Póngase los dos guantes con cuidado y hume-
dézcalos bien.  

Encienda el dispositivo de electroestimulación 
y aumente la intensidad hasta que note clara-
mente la corriente eléctrica. Realice la terapia tal 
y como le haya indicado el médico que se los 
recetó.
No utilice los guantes en áreas de la piel que 
presenten lesiones o algún tipo de enfermedad.

No toque ningún objeto metálico durante la 
terapia con los guantes.

No deje que los guantes se toquen entre sí 
durante la terapia.

No lleve ningún reloj ni joya, como anillos o 
pulseras, durante la terapia con los guantes.  

No toque ningún dispositivo electrónico, como 
telefónos móviles o televisores, durante la tera-
pia con los guantes.  

Lave los guantes por separado, a mano y a una 
temperatura máxima de 30 °C. No los escurra.

No utilice los guantes a una temperatura 
ambiente inferior a 5 °C ni superior a 35 °C.

Explicación de los símbolos
Fabricante

Distribución

Con la colocación del marcado CE, el fabricante declara 
que el producto cumple todos los requisitos aplicables de 
las directivas CE pertinentes y que se ha completado con 
éxito un  procedimiento de evaluación de la conformidad 
prescrito para el producto.
Protección del medio ambiente. No deseche el dispositivo 
como residuo doméstico general. Llévelo a reciclar a un 
punto limpio. De este modo ayudará a conservar el medio 
ambiente.
¡Atención! Para garantizar un uso seguro del producto, es 
imprescindible seguir las instrucciones de uso.

Número de artículo

LOT número

¡Atención! El producto conlleva riesgos no obvios. ¡Siga las 
precauciones de seguridad que se indican en las instruc-
ciones de uso!
Paciente individual: aplicable varias veces

Dispositivo médico

Identificador único del dispositivo

Fecha de fabricación

No escurrir ni retorcer

NL Gebruiksaanwijzing
Beoogd gebruik
STIMEX® stimulatiehandschoenen (hierna kort-
weg ‘handschoenen’ genoemd) zijn een medisch 
hulpmiddel van klasse I. Ze zorgen voor een gelei-
dende verbinding over het hele oppervlak tussen 
een elektrostimulatieapparaat en de handen van 
een patiënt, zodat het apparaat kan worden ge-
bruikt zoals bedoeld. De handschoenen worden 
gebruikt om elektrische energie te leveren.

 Indicatie 
(Waarvoor kan ik gebruik maken van de  hand-
schoenen?)
De handschoenen kunnen in plaats van zelfkle-
vende elektroden worden gebruikt bij alle pijnen 
op de handen. De specifieke medische aandoe-
ningen staan ​ in de gebruiksaanwijzing van de 
gebruikte elektrostimulator aangegeven.

Contra-indicaties
(Wanneer mag ik de handschoenen niet of al-
leen na overleg met de bevoegde arts gebrui-
ken?)
	» Wonden en huidaandoeningen in het handge-
bied

	» Onverenigbaarheid met de handschoen ge-
bruikte materialen

	» Let op: lees ook de “contra-indicaties” van het 
gebruikte elektrostimulatie-apparaat.
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Veiligheidsinstructies
	» Een overrekking van de stof kan leiden tot het 
scheuren van de binnen isolatie van de druk-
knop. Door direct huidcontact met de drukknop 
kan beschadiging van de huid ontstaan. Over-
tuig u ervan dat de isolatie intact is.

	» Draag tijdens de therapie geen metalen siera-
den zoals armbanden, ringen of piercings.

	» Raak tijdens de therapie geen metalen voor-
werpen aan.

	» Laat de handschoenen elkaar niet aanraken. 
Mogelijk ontstaat er kortsluiting, waardoor de 
stimulatie beëindigt. Ook wanneer het contact 
tussen de handschoenen kortdurend was, kunt 
u een onaangename elektrische schok ervaren.

	» Zet vóór het uittrekken van de handschoenen 
altijd de elektro-stimulator uit .

	» De handschoenen kunnen huidirritaties ver-
oorzaken door een intolerantie of allergie voor 
in de handschoen gebruikte materialen. Bij het 
optreden van huidirritatie is voor een verdere 
toepassing medisch advies van uw arts raad-
zaam.

	» Om eventuele huidirritaties te voorkomen moe-
ten de handschoenen niet langer dan nodig 
voor de therapie gedragen worden.

	» De handschoenen mogen om hygiënische rede-
nen slechts door één persoon worden gebruikt.

Toepassing
	» Steek de stekker van de aansluitkabel van het 
elektrostimulatietoestel in de meegeleverde 
drukknopadapter op de handschoen en klik 
het op de daarvoor bedoelde kliksluiting op de 
boord van de handschoenen.

	» U kunt of één handschoen gebruiken of bede. 
Bij gebruik van één handschoen heeft u ook 
een zelfklevende elektrode nodig. Let op de 
aanbevelingen voor de toepassing van de elek-
troden in de instructie voor het gebruik van het 
elektrostimulatieapparaat. 

	» Maak de handschoenen flink nat met leiding-
water. Om het makkelijker te maken is het raad-
zaam de handschoenen aan te trekken voordat 
u ze flink natmaakt.

	» Trek de handschoenen voorzichtig aan. Let op 
de Veiligheidsinstructies voor het gebruik van 
dit product.

	» Schakel, na het aansluiten, het elektrostimula-
tieapparaat in en verhoog de intensiteit tot een 
duidelijk waarneembaar gevoel van elektriciteit. 
Behandel u zelf volgens voorschrift van de voor-
schrijvende arts.

	» Voordat u de handschoenen uittrekt, moet u 
altijd eerst het elektrostimulatieapparaat uit-
schakelen.

Reinigings - en verzorgingsinstructies
	» Laat je de handschoenen na de behandeling 
aan de lucht drogen.

	» Was de handschoenen a.u.b. apart, met de 
hand, op 30°C. Indien nodig, gebruik dan een 
fijnwasmiddel en spoel de handschoenen daar-
na goed uit.

	» Wring de handschoenen niet uit !

Informatie over de handschoen  
gebruikte materialen
handschoenen zijn gemaakt van polyester, 
elastaan, polyurethaan, met ingeweven  zilver-
draden.

Informatie over de te gebruiken goed-
gekeurde apparaten voor elektrische 
stimulatie
De handschoenen kunnen met alle door Pieren-
kemper GmbH geproduceerde elektrische stimu-
latieapparaten worden gebruikt.

Verkorte Gebruiksaanwijzing
Lees voor het gebruik de gebruiksaanwijzing 
zorgvuldig door en kijk naar de symbolen op de 
verpakking van de handschoenen. Neem de vei-
ligheidsvoorschriften in acht bij het gebruiken van 
het product.
Steek de stekker van de aansluitkabel van het 
elektrostimulatietoestel in de meegeleverde druk-
knopadapter op de handschoen en klik het op de 
daarvoor bedoelde kliksluiting op de boord van de 
handschoenen.
Trek de handschoenen voorzichtig aan en maak ze 
daarna goed nat.

Schakel, na het aansluiten, het elektrostimulatieap-
paraat in en verhoog de intensiteit tot een duidelijk 
waarneembaar gevoel van elektriciteit. Behandel u 
zelf volgens voorschrift van de voorschrijvende arts.
Gebruik geen handschoenen wanneer de huid van 
de handen verwond is of wanneer u daar een hui-
daandoening hebt.
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GEBRAUCHSANWEISUNG        INSTRUCTIONS FOR USE         INSTRUCCIONES DE USO         GEBRUIKSAANWIJZING

Raak je tijdens de therapie geen metalen voorwer-
pen aan.

Laat de handschoenen elkaar tijdens de therapie 
niet aanraken.

Draag tijdens de therapie geen metalen sieraden 
zoals armbanden of piercings.

Bedien tijdens de therapie met de handschoenen 
geen elektronische apparaten zoals een mobiele 
telefoon of de T.V.

Was de handschoenen a.u.b. apart, met de hand, 
op 30°C. Wring de handschoenen niet uit !

Gebruik de handschoenen niet bij een temperatu-
ur onder de 5 en boven de 35 °C.

Verklaring van de symbolen
Fabrikant

Distributie

Met het aanbrengen van de CE-markering verklaard de 
fabrikant dat het product aan alle relevante eisen van de 
na leven EU richtlijnen voldoet, en dat de voor het product 
voorgeschreven conformiteits waarderingsprocedure suc-
cesvol werd afgesloten.
Milieubescherming Verwijder het apparaat niet via het 
gewone huisvuil. Lever het in bij een officieel inzamelpunt, 
zodat het kan worden gerecycled. Op deze manier helpt u 
het milieu te beschermen.
Opgelet! Voor een veilig gebruik van het product is het 
volgen van de gebruiksaanwijzing vereist!
Artikelnummer

Lot nummer

Attentie! Gebruik van het product kan risico‘s met zich 
meebrengen, die niet voor de hand liggend zijn. Neem de 
veiligheidsvoorschriften in de gebruiksaanwijzing in acht! 
Eén patiënt – meervoudig gebruik

Medisch hulpmiddel

Uniek apparaatnummer

Datum van fabricage

Niet uitwringen


